
何谓“日本文化”———代《日本文化大讲堂》总序

何谓“日本文化”

谈起“日本文化”，世人多存误解。

回想18年前在杭州大学创办日本文化研究中心时，

好心人善意劝导：“日本没有文化，研究又有何益？”从20

世纪70年代开始，先是日本语言文学热，接着经济贸易

热，继而政治外交热，唯独冷落了文化。直到政治冲突升

级、经济摩擦频发、国民感情恶化，这才祭出“以民促官”、

“以经促政”、“以文促情”①的法宝，文化总算登堂入室，在

日本研究中占得一席之地。

稍有国际常识或文化修养者，虽然不会全盘否认日

本文化的存在，但谈论起来也多显露鄙夷之色：“日本民

族擅长模仿而拙于独创，明治维新前照搬中国，明治维

新后抄袭欧美，民族文化不值一谈。”这使我联想起周作

人的日本观感：“我们在日本的感觉，一半是异域，一半

却是古昔⋯⋯”（《日本的衣食住》）作者解释“古昔”即

———代《日本文化大讲堂》总序

①“以民促官”即民间推动官方，“以经促政”即经济促进政治，“以文
促情”即文化交流改善感情。
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“中国古俗”，而所谓“异域”多半指明治维新后西化的

层面。

这里我要唱个反调：说日本“擅长模仿”，不免抬高

了他们；说日本“拙于独创”，过于贬低了对方。为何这么

说？先说模仿，众所周知，假名脱胎于汉字，但平假名歪七

扭八，片假名残缺不全，今天有几个中国人能认出原来的

汉字？所以他们不算是模仿高手。再说独创，古代的折扇、

现代的卡拉OK，应该归于日本人的创意；高名凯的《现代

汉语外来语研究》收录1 270个词汇，其中日本词汇达458

个，这是我们学人家的，总不能与其争功吧。所以他们也

不是毫无创意。

我倒是认为，日本文化的特点不在于模仿或独创，而

在于取舍与组装。古代学习中国文化，即使极力吸纳的儒

学，喜好《论语》而规避《孟子》，因为标榜“万世一系”的天

皇家消受不起“易姓革命”思想①，所以日本儒学并非中国

儒学之完全翻版；近代学习西方文明，岩仓具视使节团历

访欧美十余国，从德国学立宪政治、从英国学资本主义、

从美国学教育制度等等，博采众长而组装成明治体制，所

以日本的近代化也不似西方的真实写照。

中国人观察日本文化，往往重“同”而轻“异”，此癖自

古有之。隋代裴世清奉使倭国，路经“秦王国”便感叹“其

人同于华夏”（《隋书·倭国传》）；五代僧人义楚认定日本

①［明］谢肇淛《五杂俎》（卷之四地部二）载：“倭奴亦重儒书，信佛法，
凡中国经书，皆以重价购之，独无《孟子》，云：‘有携其书往者，舟辄
覆溺。’”
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人是徐福后代，说“今人物一如长安”（《释氏六帖》）。他们

只看到“华化”层面，忽视“倭变”侧面，怪不得会走眼。多

说茶道传自中国，经过日本人取舍、拼装、改良，中国人脱

鞋踏进低矮、狭窄的茶室，已经不自在；正襟危坐在那里，

等待一道道繁琐至极的工序，又有几人乐意领受绿色糊

状的“抹茶”？茶道已经日本化了，不管起源于何处，反正

对中国人而言，是地道的异国文化。

西方人观察日本文化，往往重“异”而轻“同”，此癖

亦自古有之。1563年耶稣会传教士罗易斯·佛洛伊斯赴

日，逗留30余年后撰写《日本备忘录》，罗列日本与欧洲

风俗迥异之处，如云“我们以脱帽示敬意，日本人则以脱

鞋表恭敬”，“欧洲女性起立迎客，日本女性则坐着待

客”，“我们的书本从首页开始，日本的书本则从尾页开

始”等等，诸如此类的事项多达611条。不明就里的读者，

还以为日本人路遇长者都会手脚麻利地脱去鞋子，还以

为日本女性倨傲无礼，还以为日本文人具有倒读书本的

特异功能。

日本人不像西方人描述的那么神秘异类，日本文化

也不像中国人想象的全是“二手货”。所谓“一方水土养一

方人”，日本民族有自己的秉性，有自己的嗜好，有自己的

追求，有自己的美感，这些构成他们的精神世界；人类精

神之发露而为文化创造之动力，那么文化必定带着该地

区水土之气息，该民族精神之烙印。

尽管如此，古今以来，中国人东渡日本，中国文化的

影子随处可觅，也是不争的事实。周作人在发表日本观感

的文章里，提到“夏穗卿、钱念勋两位先生在东京街上走
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路，看见店铺招牌的某文句或某字体，常指点赞叹，谓犹

存唐代遗风，非现今中国所有”，这又该如何解释？周作人

的结论是：“日本与中国在文化的关系上本犹罗马之与希

腊，及今乃成为东方之德法。”

罗马继承希腊文化而自成气象，德国吸收法国文化

而别具一格，两者既有血缘关联，又非单纯模仿，用以比

拟中日文化关系，最贴切不过了。周作人还说，中国古俗

“乃是健全地活在异域的，所以不是梦幻似地空假，而亦

与高丽安南的优孟衣冠①不相同也”。大意说高丽、安南学

习中国文化，仅及皮毛，装点门面；日本传承中国文化，深

入肌肤，化为血肉。

周作人不愧行家里手，基本点明日本文化之特质。笔

者不避画蛇添足之讥，多说几句以尽余兴。纵观古今中

外，大凡人类越界移动，多会引发正面或负面的文化交

流，但岛国日本四面隔海，在航海技术落后的古代，依靠

人员往返输送文化效果甚微，于是书籍成为文化传播的

媒介。从遣隋使到遣唐使，再从入宋僧到遣明使，日本人

冒鲸波之险，孜孜不倦地购求中国书籍。他们学四书五

经，习汉文唐诗，读宋词元曲，看明清小说，与中国人接受

大致相近的熏陶，潜移默化之间，形成相似的道德观念、

风俗习惯、审美意识、行为规范、艺术情趣。他们的知识构

造与心灵世界，具有东亚的普遍特征；由心灵发露而创造

①“优孟”是楚国优人，愤于宰相（孙叔敖）死后遗族未获厚遇，遂穿戴
故人衣冠见楚王，历数孙叔敖功绩，楚王触景生情，下诏优待其家
族。引申为逢场作戏、粉墨登场、生硬模仿等。
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的文化，自然也具有东亚的普遍特征。书籍犹如文明基

因，一旦植入日本民族的心灵，他们创造出的文化，看

似眼熟，未必就是模仿；即使陌生，亦非全部独创。①大

概这就是日本文化，我认为是由“书籍之路”造就的独特文

明景观。②

自从1989年创办杭州大学日本文化研究中心以来，

日本文化一直是我们高度关注的对象，1998年“四校合

并”而为浙江大学日本文化研究所，2004年整体搬迁而为

浙江工商大学日本文化研究所，此一宗旨未尝有过变化。

近些年，日本文化由冷转热，各校开设的相关课程、讲座

颇受欢迎，于是我们萌发编辑这套系列讲座的念头。

在此首先感谢惠赐书稿的同仁、学友，同时感谢日本

国际交流基金会提供部分出版资助，还要感谢上海辞书

出版社的大力支持。

浙江工商大学日本文化研究所

所长 王 勇

2007年5月1日

① 高名凯《现代汉语外来语研究》收录的458个日本词汇，多为借用汉
字表述西方概念的翻译词汇。

② 关于笔者倡导的“书籍之路”文明构想，请参见王勇等著《中日“书
籍之路”研究》，北京图书馆出版社，2003年版。
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前 言

在日本这个美丽的岛国中，一年四季都盛开着各种

各样的鲜花。人们喜欢把花采来插在花瓶和壶中，或置于

水盘及其他各种花器中，让它焕发出新的生命力，呈现出

艺术的美。看起来这好像是一种随意的行为，但实际上它

有着一定的格式和做法，而且这一格式和做法是经过了

漫长的岁月发展变化才逐步确定下来的，从而形成所谓

日本的花道。

日本的花道起源于日本人民对自然的爱和对神佛的

敬仰，同时在它的发展过程中也受到很多来自中国文化

的影响。中国宋、元、明时代的瓷器、绘画，以及著名文人

袁宏道的《瓶史》、张谦德的《瓶花谱》等，都曾在日本的花

道形成的历史过程中产生过举足轻重的影响。如花道的

流派之一“宏道流”，就源于袁宏道的《瓶史》。明治维新以

后，花道又受到欧洲各国的影响，出现了“自由花”和“现

代花”。花道发展到现代社会，已经成为日本的“国民艺

术”，在大正年间和昭和时代的早期，花道成了姑娘们出

嫁时不可缺少的嫁妆。

现在，日本的花道已经进入了一个空前繁荣的阶段，

光是知名的流派就有两千多个。各个流派每年都要在各

大百货商店和各种会场举办各式各样大型的花展，充满

前言前言
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个性和创新精神的作品于此争奇斗艳，各展风姿。

现在，日本从事插花艺术的人，在花的世界里自由自

在地遨游，他们在继承传统的插花艺术的同时，又不断地

创造出新的作品。日本人民通过插花这种生活艺术，表达

自己的思想情感，以及审美观。通过它，人们不仅能够欣

赏、享受到自然与人类的创造力相结合而产生的特殊的艺

术之美，有时还能从中汲取一种精神力量。花道的功能是

多种多样的，她将生活变成了一种艺术，也将艺术变成了

生活。
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［壹］ 日本的自然和花

日本独特的自然条件是花道产生和兴盛的重要条

件，让我们来具体看看花道是怎样产生和发展衍变的。

日本环海多山，南北狭长，因而四季分明，风光多姿

多态。樱花和红叶就不用说了，就是山野之中的花也开得

很美，将这些自然中的花枝折下来，或是剪下来，插入花

瓶或壶中，这样的花就增添了一种比开在野外的自然的

花更美的感觉。从某种意义上也可以说，它给予了野外的

花以新生，这就是“插花”的本意。

这样的行为自开始以来，就和日本的文化艺术创造连在

一起，绵延发展，以至今日。日本从古代祭神的时候，就有“有

花时供花，有果品时供果品”这样的说法。因此，可以说从那

时起，花和果品就一直伴随着日本人的精神生活。而佛教传

来以后，它就自然而然地成为佛前供花发达的原因之一了。

然而这种将野外自然美的活力挖掘出来，让它焕发

出更有魅力的美的这种自觉，并不是自古以来就有的。从

一定意义上可以说，它是日本人的先贤冲破了古代身份

等级制度的束缚，把自身作为一个人来思索和活动的开始。

第一章 花道的历史第一章 花道的历史
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%从花道产生和发展的历史过程中，不难看出它与人

的身份地位的高低贵贱并无根本关涉，它是日本的民众

对生活和艺术的一种非常自然的追求。由于对生命、生活

自身抱着强烈和执著的渴望，才开始有了真正的花道。

树林与神的“依代”

花道形成之初，被称之为“立花”。这里的“立”的意思，

是指花笔直地向上伸长，它的高高向上伸展的姿态，意在

显示花和树一样，都是迎接神的地方。这样的意识，源于古

代日本的民间信仰和常绿树林交织而成的一种文化。作为

迎接神下降的场所，或者也可以说给神以依附之处，还有

如正月里悬挂着的稻草绳等，至今还在一部分的山村中流

传着。因为传说神是从天上降下来的，而高山上的树是神

住的地方，因此人们将树当作神来对待，即可从这树上看

到神。如在《万叶集》①中就将杉树作为神树。古代的日本

人，还把花草称为神的名字。祭神时，为了抚慰神的心灵，

产生了把草和树枝戴在头上或拿在手中跳舞的艺术，这就

是后来“神乐”、“田乐”、“猿乐”等艺术的雏形。而后又进一

步发展成为“能乐”②、“歌舞伎”③和“日本舞蹈”，可以说它

①《万叶集》：奈良时代末期，由大伴家持、山上忆良、柿本人麻吕作，
日本最初的和歌集。

② 能乐：室町时代，由猿乐发展而成的较成熟的艺术。合上日本歌谣
和伴奏者的拍子而进行的舞蹈乐曲。

③ 歌舞伎：源于“阿国”（日本国名），兴盛于江户时代，具有强烈个性的
日本特有的戏剧。戏剧主要叙述历史、神话、社会生活等。以演员为
主，边演边舞。另配以音乐、舞台背景等，使整个舞台显得生机勃勃。
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是日本艺术和文化的起源之一。由于神住在高的地方，所

以被用来供神的花和树也必须高高地、笔直地立着，只有

这样才能被认为是迎接神的姿态。被用来供神的花木笔直

地立着这一现象，以后就成为“花立着”这一词语产生的背

景，同时也揭示了插花的源流。

树林中，神住着的地方，即

所谓神的“依代”，是树木和石

头。经常被使用的是常绿树，即

神树。在祭神或在各种传统节

日举行的祭祀活动中，如日本

有名的“祇园祭”①时， ②上竖

着的杉树的小树枝以及一般

祭祀时常见的旗杆上竖着的

杉树枝，都是神的“依代”。从

中世开始，生花用常绿的松树

和杉树，人们可以从那里感到

神的姿态。神的“依代”已成了

理所当然的事情。生花中的常

绿的树枝并不是可以随便插

的，它也必须笔直地立着。

由上可知，花是立着的与

日本的民俗信仰有着不可分

割的联系，相对于室町时期的

① 祇园祭：在京都八坂神社举行的庙会（过去是6月7日，现在是7月
17日到7月24日）。

② ：以茅装饰的彩车。

祇园祭 上的神树枝
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